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Sarvar Fayzullayev 

Toshkent tibbiyot akademiyasi ingliz tili 

 fani o’qituvchisi 

 

CHET TILLARIGA IXTISOSLASHMAGAN OLIY TA’LIM 

MUASSASALARIDA CHET TILI O’QITISHNING MAQSADI 

 

Аnnotatsiya. Ushbu maqolada mutaxassislikka yo’naltirilmagan chet tilini o’qitish 

tamoyillari haqida so’z boradi. 

Аннотация. В данной статье речь пойдет о принципах преподавания иностранного 

языка, не ориентированного на специальность. 

Abstract. In this article we will talk about the principles of teaching a foreign language 

that is not oriented to the specialty. 

Калит сўзлар: nofilologik ta’lim muassasalari, harakatlar strategiyasi, xalqaro 

standartlar, lingvistik ma’lumot, eksrtalingvistik ma’lumot. 

Ключевые слова: нефилологические образовательные учреждения, стратегия 

действий, международные стандарты, лингвистическая информация, 

экстралингвистическая информация. 

Keys words:  nofilological educational institutions, strategy of Action, international 

standards, linguistic knowledge, exrtalinguistic knowledge. 

 

Hozirgi davrning dolzarb masalalaridan biri xorijiy tillarni o’qitish orqali yosh avlodni 

ona-Vatanga muhabbat va sadoqat, milliy g’urur, yuksak axloq va ma’naviyat, qadimiy va 

boy merosimizga iftixor tuyg’usi, milliy va umuminsoniy qadriyatlar ruhida tarbiyalashdir. 

Jahon ta’lim tizimidagi tub islohotlar talabalarning chet tillarni mukammal o’rganishlari, 

barcha sohalarda chet tilini bilgan holda o’zlarini namoyon eta olishlari uchun zarur shart- 

sharoit yaratib berish, ularning xorijiy tilda og’zaki va yozma nutqlarini rivojlantirish 

muammolarini ilgari surmoqda. Ta’lim oluvchilarning chet tilida fikr yuritish, erkin nutqni 

amalga oshira olish qobiliyatlarini rivojlantirish, intellektual faoliyatini shakllantirish, 

ularning tayyorgarligini baholash masalalari bilan UNESCO, UNICEF, Yevropa 

Universitetlari Assotsiyatsiyasi, Oliy Ta’lim Sifatini Ta’minlash Yevropa Tarmog’i kabi 

tashkilotlar shug’ullanmoqda. Bu masalaning umumiy tendensiyalarda rivojlanishi 

zamonaviylik va yosh avlodda chet tiliga oid malakalarning shakllanishida katta ahamiyat 
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kasb etib, zamonaviy tarbiya muammolari bilan bog’liq holda talabalarning ijodiy 

qobiliyatlarini oshirishga xizmat qilmoqda. 

Respublikamiz ta’lim tizimini isloh qilishda xorijiy tajribalarga asoslangan xalqaro 

standartlarga mos keluvchi o’quv dasturlari bilan muvofiqlashtirish oliy pedagogikta’lim 

tizimini takomillashtirishga asos bo’ldi. O’zbekiston sharoitida milliy mintalitetimiz, urf-

odatlarimizni inobatga olgan holda xorijiy tajribalar asosida ta’lim sifatini tubdan isloh qilish 

davr talabidir. Bu borada 2017-2021 yillarda O’zbekiston Respublikasini rivojlantirishning 

beshta ustuvor yo’nalishi bo’yicha Harakatlar strategiyasida mamlakatimizda “ …ta’lim va 

o’qitish sifatini baholashning xalqaro standartlarini joriy qilish asosida oliy ta’lim 

muassasalari faoliyatining sifati hamda samaradorligini oshirish, ilmiy tadqiqotva 

innovatsion faoliyatni rag’batlantirish, ilmiy va innovatsion yutuqlarni amaliyotga joriy 

qilishning samarali mexanizmlarini yaratish…”, kadrlar tayyorlashning sifat darajasini 

oshirish, xalqaro standartlar asosida malakali mutaxassislar tayyorlash uchun zarur shart- 

sharoitlarni yaratish, har bir oliy ta’lim muassasasi jahonning yetakchi ilmiy-ta’lim 

muassasalari bilan yaqin hamkorlik aloqalari o’rnatishi va talabalarning kreativlik 

qobiliyatlarini rivojlantirish, yoshlar auditoriyasi bilan ish olib borishda interfaol usullardan 

samarali foydalanish, ularga chet tilidan sifatli ta’lim bera olish, oliy ta’lim darajasini 

namunali bosqichga olib chiqish va tubdan takomillashtirish asosiy vazifalar sifatida 

belgilandi[1]. 

Shu bois respublikamiz oliy ta’lim tizimida bo’lajak kadrlarni ishlab chiqarish va ilmiy 

maqsadlar uchun zarur bo’lgan axborotni topish jarayonida mutaxassislik bo’yicha original 

adabiyotni o’qish, xorijiy tildagi og’zaki muloqotda ishtirok etish ko’nikmasini shakllantirish 

maqsadida chet tili darslari o’tilmoqda. 

Har bir mustaqil O’zbekiston Respublikasi fuqarosi o’z kasbiga oid chet tilidagi 

adabiyotlarning asl nusxasini o’qiy olishi, o’qilgan matnni tushunishi va uni o’z kasbida 

qo’llay olishi lozim. Bundan tashqari, u berilgan mavzuda suhbatdoshi bilan chet tilida erkin 

fikr almasha olishi kerak. Zero, chet tillarini o’rganish bugungi globallashgan davr talabidir. 

Barcha sohalarda mutaxassislar tayyorlash jarayonlarida ta’lim tizimi ustuvorligini, 

jumladan, chet tillarini o’qitishning yangi texnologiya- mexanizmlarini joriy etishni 
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ta’minlash muhim ahamiyat kasb etadi. Zero, xalqlar o’rtasidagi aloqa, ma’naviy va boshqa 

muloqotlar til orqali namoyon bo’ladi. 

Dunyoda tillarga ixtisoslashmagan oliy ta’lim muassasalari talabalariga chet tillarni 

o’rgatish bo’yicha quyidagi ustuvor yo’nalishdagi tadqiqotlar olib borilmoqda: 

Umumyevropa CEFR talablari asosida talabalarga chet tillarni o’rgatishning pedagogik 

mexanizmlarini takomillashtirish; o’qitish mazmuni, ta’lim texnologiyalari, nazorat 

obyektivligini kuchaytirish, auditoriya va auditoriyadan tashqari mustaqil ta’limni tashkil 

qilish. 

Chet tilini o’qitish maqsadlari jamiyat talabi, ijtimoiy buyurtmasi, sharoiti, siyosatidan 

kelib chiqqan holda belgilanadi. Chet tili o’qitish maqsadlari jamiyat taraqqiyotigava 

rivojlanishiga bog’liq. Oliy ta’lim muassasalarida chet tilini o’qitish o’z maqsadlariga ega, 

chet tilidan ta’lim berayotgan barcha murabbiylar, albatta, uni oldindan aniqlab olmog’i 

darkor. Zero, olimlar O’.Hoshimov va I.Yoqubov “Ingliz tili o’qitish metodikasi” kitobida 

aytganidek, ‘chet tili o’qitish maqsadlari o’qitish mazmunini, vositasini, metodlarini, 

tamoyillarini aniqlaydi” [2, 31]. 

Oliy o’quv yurtlarida ingliz tili o’rgatishni maqsad va vazifalari hisobga olingan holda, 

ularni 2 guruhga ajratish mumkin: 

1. C

het tili –ingliz tili bo’yicha mutaxassis tayyorlovchi universitet, institut, fakultetlar. 

2. C

het tili- ingliz tili bo’yicha mutaxassis tayyorlamaydigan nofilologik ta’lim muassasalari. 

Bu 2 guruhda ingliz tili o’qitish maqsadlari turlicha bo’lib, birinchi guruhdagi oliy o’quv 

yurtlarida ingliz tilidan mutaxassis tayyorlanishi sababli ingliz tili chuqur har tomonlama 

mukammal, ham nazariy, ham amaliy o’rgatiladi. Ikkinchi guruhdagi, ya’ni nofilologik 



110  

ta’lim muassasalarida esa ingliz tili bo’yicha kompleks maqsad ko’zda tutiladi. Talaba ingliz 

tilidan umumta’lim olib, yana mutaxassisligi bo’yicha ingliz tilini kelajakda o’z ish 

faoliyatida qo’llashga o’rgatish maqsadi yotadi. Kasbi bo’yicha qisman muloqot qilish, 

mutaxassisligiga oid so’zlarni o’rganib, matnlarni o’qib tarjima qilishga o‘rgatiladi. 

Oliy ta’lim muassasalarida chet tillar o’qitish o’z oldiga 1) amaliy yoki kommunikativ, 2) 

umumta’lim berish, 3) tarbiyalash, 4) hosil qilingan malaka va ko’nikmalarni boshqa 

maqsadlarda ishlatilishni, ya’ni rivojlantirish maqsadlarini qo’yadi. Umumta’limiy, 

tarbiyaviy va rivojlantiruvchi maqsadlar kommunikativ maqsadni amalga oshirishda sodir 

bo’ladi. Bu 4 ta maqsadlarni kengroq ko’rib chiqamiz: 

1. Kommunikativ (amaliy) maqsad: Bu maqsad orqali talabalarda ingliz tili materiallari 

bo’yicha malaka, ko‘nikma hosil qilinadi. Talabalar leksik, grammatik talaffuz materiallarini 

nutqda o‘zlari mustaqil qo‘llay olishlari kerak. Inglizcha og‘zaki nutq, o‘qish, yozuv 

ko‘nikmalari hosil qilinadi. 

2. Umumta’limiy maqsadi: Bu maqsad orqali o‘quvchilarning tafakkurini yanada 

o‘stirish, ingliz tilidan ma’lumot olish va berish, ingliz tilini yanada chuqurroq anglab olish, 

ingliz tili haqidagi yangi bilimlar hamda tili o‘rganilayotgan mamlakat xalqining tarixi, 

adabiyoti va madaniyati haqida tushuncha va ma’lumotlar olish hisobiga talaba o‘quvchilar 

dunyoqarashini kengaytirish tushuniladi. Talabalarning anglash, fikrlashini o‘stirish, 

dunyoqarashini kengaytirish chet tili hisobiga yoki ingliz tilida bo‘ladi. 

3. Tarbiyaviy maqsad: Bu maqsad chet tili — ingliz tili darsida baynalminal, axloq va 

estetik tarbiya berish hamda mehnatga munosabatini tarbiyalashni ko‘zda tutadi. Albatta, 
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bular ingliz tili — materiallari orqali inglizcha nutq mavzusini, inglizcha matnlar mazmunini 

tahlil qilish orqali amalga oshiriladi. 

4. Rivojlantiruvchi maqsad: Bu maqsad o‘quvchi, talabalarni shaxsan bilish o’rganish, 

o‘rgatish yo‘l-yo‘riqlarini belgilab beradi. U til faktlarini tahlil qilish, umumlashtirish, 

mustaqil xulosa chiqarish, tinglash, nutq, harakat malakalarini rivojlantiradi. U tasavvur 

qilish, nutq vaziyatini tuzish orqali o‘rgatishni, nutqda mantiqiy bog‘liqlik bo‘lishini, 

mustaqil fikr qila olishni, so‘zlar ma’nosini fahmlab topishni, lug‘at, qo‘llanmalar bilan 

mustaqil ishlashni hamda fakultativ mashg‘ulotlarga, sinfdan tashqari ishlarga mustaqil 

tayyorlanishni, ularni o‘tkazishni rivojlantiradi. Yuqoridagi to‘rtga maqsad doimo bir-birini 

to‘ldirib turadi, bir-biri bilan aloqada bo‘ladi. Har bir darsda o‘rgatiladigan, qaytariladigan 

inglizcha til materiallari, nutq faoliyatlari orqali shu to‘rtta maqsadlar amalga oshirilishi 

kerak. 

Talabalar oliy ta’lim muassasasini tugatayotganlarida inglizcha fikrni og‘zaki, yozma 

qabul qila olishi, tushunaolishi va og‘zaki, yozma ravishda bayon qila olishi talabqilinadi. 

Tillarga ixtisoslashmagan oliy ta’lim muassasalarida dars soatlarining soni shu 

muassasalarga oid dasturlarda beriladi. Nofilologik ta’lim muassasalarda chet tillari maxsus 

dastur vadarsliklar asosida o‘qitiladi. Bunday ingliz tili maxsus nofilologik ta’lim 

muassasalarimiz uchun hali dastur va darsliklarishlab chiqilmaganligi uchun o‘zbek tilida 

o‘qitiladigan bunday ta’lim muassasalarida o‘qituvchilar o‘zlari yo‘nalishning 

xususiyatinihisobga olib, turli xil darsliklar, qo‘llanmalarni tanlab foydalanmoqdalar. 

O‘qitish mazmuni metodikaning muhim masalalaridan biridir. Hozirgi davrda tillarga 
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ixtisoslashmagan oliy ta’lim muassasalarida chet tili o‘qitishmazmuni deganda: talabalar 

oladigan tarbiyaning maqsad va vazifalari bilan aniqlanadigan bilimlar, materiallar, mashqlar 

va ko’nikmalar xususiyatihamda hajmi tushuniladi. O‘quv predmetning mazmunini 

belgilashda asosan 2 ta umumiy talabni va ularning bir-biriga bog‘liqligini esdan 

chiqarmaslik kerak: 

1) tanlangan o‘qitish mazmunini oldimizga qo‘ygan maqsadimizga erishish yoki erisha 

olmasligimiz talabi; 

2) shu bizning aniq, sharoitimizda tanlangano‘qitish mazmunining talabalar tomonidan 

o’zlashtirish yoki o‘zlashtira olmaslik talabi. Bu 2 tatalabni hisobga olib chet tili o‘qitish 

predmetining mazmunini belgilash mumkin. Oliy ta’lim chet tillar dasturi loyihasida 

ingliztili o‘qitish mazmuni belgilab ko’rsatiladi. Har bir chet tili o‘qituvchisi o‘z ishini shu 

dastur asosida tashkil qilishga majburdir. O’.Hoshimov va I.Yoqubov hozirgi davrda chet 

tilini o‘qitish metodikasi predmetining mazmuniga quyidagilarni kiritadi. 

1. Mavzu: (tematika) og‘zaki nutq va o‘qish mavzulari. 

2. Til materiallari (fonetika, leksika, grammatika.) 

3. Leksik, grammatik, orfografik, talaffuz ko‘nikmalarini shakllantirish, rivojlantirish; 

4. Nutq malakalari (tinglab tushunish, gapirish, o‘qish, yozuv malakalari)ini 

shakllantirish, o’rgatish,o‘stirish. 

5. Ingliz tilining ustida ishlaganda qo‘shimcha adabiyotlarbilan ishlash ko‘nikmalarini 

o‘rgatish. 
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Mavzuga asosan matnlar tanlanadi. Nutq malakalarini, faoliyatini egallash chet tili 

o‘qitish amaliymaqsadining mazmunidir. Chet tili o‘qitish mazmuni chet tilidan nimalarniva 

nimalarga o‘rgatish savollariga javob beradi. 

Hozirgi paytda oliy ta’lim muassasasi uchun chet tillari (ingliz, nemis, fransuz) bo’yicha 

til materiallari tanlab olingan. To‘g‘ri tanlangan mazmun maqsadga erishishda katta yordam 

beradi. Mazmunni tanlashda o‘qitish maqsadi hisobga olinadi hamda u yetakchilik qiladi. 

Mazmun tanlanganda til materiallari bilan birga nutq namunalari ham tanlanadi. Ular nutqni 

urgatishda asos bo‘ladi. Mazmunni tanlashda o‘qitish, o‘rgatishni metodik tashkil qilish 

hisobga olinadi. O’qitish mazmuni, o‘qitishning shart-sharoiti bilan bog‘liqdir. Chet tili 

o‘qitish maqsadi o‘qitish mazmunining hajmiga ham ta’sir etadi. 

Hozirgi davrda chet tili o‘qitishni tubdan o‘zgartirishni ko‘zda tutadi. Uning quyidagi 3 

ta talabi bor. 

1. Chet tili o‘qitish ilmiy saviyasini va amaliyyo‘nalishda bo‘lishini oshirish; 

2. Chet tili predmetining tarbiyaviy tomonini kuchaytirish; 

3. Chet tili o‘quv predmetini mustaqil egallash. 

Birinchi talab 2 xil yo‘l bilan amalga oshirilish mumkin. 

1-yo‘l. O‘qitish mazmunini o‘zgartirish. 

2-yo‘l. Chet tili o‘qitish metodikasini qayta qurish. 

Qayta qurishda hozirgi davrda javob bermaydigan eski metod, yo‘lusullarni chiqarib 
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tashlab ta’lim-tarbiya berish, o‘qitish tizimini mukammallashtirishdir. Chet tili 

metodikasining ilmiy saviyasini oshirishilg‘or tajribalarni ommalashtirish, lingvistikani, 

psixologiyani, pedagogika, psixolingvistika yangiliklari asosida metodikani qayta qurishdir. 

Chet tili o‘qitishni amaliy yo‘nalishda bo‘lishi uchun o‘quvchi, talaba diqqatini chet tili 

ustida mustaqil ishlash va malaka ko‘nikmasiga qaratish lozim. Chet tili o‘quv predmetining 

tarbiyaviy tomoninioshirish, kuchaytirish, mazmunli, tarbiyaviy xarakterdagi matnlarni, 

ro‘znoma, oynoma maqolalarinio‘qitish orqali, ijtimoiy-siyosiy, tarbiyaviy masalalarni tahlil 

qilish, matnning asosiy g‘oyasini aniqlash orqali hamda sinfdan, oliy ta’limdan tashqari 

ishlar orqali amalga oshiriladi. Ular talabalarni vatanparvarlik, baynalminalchilik, do‘stlik 

ruhida tarbiyalaydi, dunyo qarashini kengaytiradi. 

Hozirgi davr talablarini amalga oshirishning yana bir yo‘li talabalarga ortiqcha material 

berishni kamaytirish, o‘quv jarayonini oddiy holatga keltirishdir. Bular yangi chet tillar 

dasturida hisobga olingan. O’qituvchi buning uchun talabalar tomonidan materialni har 

tomonlama amaliy egallash jihatidan yondashadi. Shu sababdan talaba ishlarinitil 

materiallarini produktiv (gapirish, fikrni yozma bayon qilish) va retseptiv (tinglab tushunish, 

o‘qishda) o‘zlashtirishga, talabalar potensiallug‘atini kengaytirishga qaratadi. Mustahkam 

bilim berishning asosi o‘qitish jarayonining unumli umumlashgan, takomillashgan 

bo‘lishidadir. Keyingi paytlarda yana optimallashtirishdan ham keng foydalanilmoqda. 

Optimallashtirish chet tili o‘qitilayotgan vaziyat, sharoit, oliy o’quv yurtlari talabalari va 

ularning tanlagan sohalariga mos, oson, qulay metod, yo‘l, usul, tizim, tamoyil, vosita, 

mashqlarni izlash va tanlay bilish, qo‘llashdir. Optimallashtirish turli tipdagi oily o‘quv 

yurtlari uchun o‘ziga xosdir, chunki dars soatlari turlicha bo‘ladi, talabalarning ona tili 
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xususiyatlari ham turlicha ta’sir qiladi. Hozirgi davr kommunikativ malaka, kunikma chet 

tilida ma’lumot berish (gapirish, fikrni yozmabayon qilish orqali) va ma’lumot olish (o‘qish, 

tinglab tushunish orqali) malaka va ko‘nikmalarni yanada o‘stirishni, ta’lim bilan tarbiyani 

birga olib borishni talab qiladi. 

Xulosa qilib aytganda, tillarga ixtisoslashmagan oliy ta’lim muassasalarida chet tilini 

o’rgatish juda zarur, chunki talabalarni har tomonlama yetuk qilib tayyorlashda chet tilining 

ahamiyati katta. 

Adabiyotlar ro’yxati: 

1. O’zbekiston Respublikasi Prezidentining Farmoni. O’zbekiston Respublikasini yanada 

rivojlantirish bo’yicha Harakatlar strategiyasi to’g’risida/O’zbekiston Respublikasi qonun 

hujjatlari to’plami, 2017-yil, 6-son, 70-modda. 

2. O’.Hoshimov. I.Yoqubov. Ingliz tili o’qitish metodikasi.- Toshkent-2003. 

             3. www.ziyonet.uz 

  

 

 

 

 

 

 

 

 


	Международный научно-образовательный электронный журнал
	2022). Дата выхода в свет: 30.04.2022.
	Kirish:
	Adabiyotlar tahlili va metodologiya:
	Natijalar:
	Muhokama:
	Xulosa:
	Adabiyotlar ro'yxati:
	Kirish: (1)
	Adabiyotlar tahlili va metodologiya: (1)
	Natijalar: (1)
	Muhokama: (1)
	Xulosa: (1)
	Adabiyotlar ro'yxati: (1)
	Аннотация
	Кириш
	Муаммонинг қўйилиши
	Тадқиқот натижалари
	Хулоса
	Фойдаланилган адабиётлар
	ABSTRACT
	Literature Review
	Materials and methods
	Discussion
	Findings
	Conclusion
	References
	Dictionaries & Reference
	List of Accepted Abbreviations
	Foydalanilgan adabiyotlar ro’yhati
	ANNOTATSIYA
	KIRISH
	Davlat organlari faoliyati
	Davlat budjetidan moliyalashtiriladigan davlat organlari va tashkilotlarining tuman (shahar) bo‘linmalarida 2021-yil 1-oktabrdan boshlab qisqartirilayotgan
	Yuridik xizmat ko‘rsatish markazlari tomonidan yuridik xizmat ko‘rsatiladigan davlat organlari va tashkilotlarining tuman (shahar) bo‘linmalari

	Xulosa va takliflar
	Foydalanilgan adabiyotlar ro’yxati
	FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR
	Yagodin, 1978].
	Foydalanilgan adabiyotlar.

	Foydalanilgan adabiyotlar:
	FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR:
	AQSH iqtisodiyoti quyidagi afzallik va omillar asosida rivojlangan
	Introduction
	Literature review
	1. Noting the idea rather than the word
	2. Abbreviation
	3. Links
	4. Symbols
	5. Emphasis
	6. Verticality
	7. Shift
	Results and discussion
	CONCLUSIONS
	REFERANCES
	КОМПЬЮТЕРНЫЙ СИНТЕЗ РАДИОТЕХНИЧЕСКИХ УСТРОЙСТВ И СИСТЕМ
	Литература:
	Sarvar Fayzullayev
	Toshkent tibbiyot akademiyasi ingliz tili
	fani o’qituvchisi
	CHET TILLARIGA IXTISOSLASHMAGAN OLIY TA’LIM MUASSASALARIDA CHET TILI O’QITISHNING MAQSADI
	Аnnotatsiya. Ushbu maqolada mutaxassislikka yo’naltirilmagan chet tilini o’qitish tamoyillari haqida so’z boradi.
	Аннотация. В данной статье речь пойдет о принципах преподавания иностранного языка, не ориентированного на специальность.
	Abstract. In this article we will talk about the principles of teaching a foreign language that is not oriented to the specialty.
	Калит сўзлар: nofilologik ta’lim muassasalari, harakatlar strategiyasi, xalqaro standartlar, lingvistik ma’lumot, eksrtalingvistik ma’lumot.
	Ключевые слова: нефилологические образовательные учреждения, стратегия действий, международные стандарты, лингвистическая информация, экстралингвистическая информация.
	Keys words:  nofilological educational institutions, strategy of Action, international standards, linguistic knowledge, exrtalinguistic knowledge.
	Адабиётлар руйхати
	Foydalanilgan adabiyotlar ro’yxati
	Foydalanilgan adabiyotlar
	KIRISH
	TАDQIQОT MЕTОDОLОGIYАSI VА ЕMPIRIK TАHLIL
	ХULОSА VА MUNОZАRА
	АDАBIYОTLАR RО`YХАTI
	Список литературы:


	Foydalanilgan adabiyotlar ro’yxati:
	PIRLS (PROGRESS IN INTERNATIONAL READING LITERACY STUDY) MATINNI O`QISH VA TUSHUNISH BO`YICHA XALQARO BAHOLASH TIZIMI BUGUNGI KUN TALABI
	REFERENCES
	Ijodiy qobiliyatlarni aniqlash va shakllantirish
	Bolalarning ijodiy qobiliyatlarini rivojlantirish usullari va vositalari

	Bolalar ijodiy qobiliyatlarini rivojlantirish
	Foydalanilgan adabiyotlar.

	Sh.M.Mirziyoyev.
	Foydalanilgan adabiyotlar
	Adabiyotlar:
	ANNOTATSIYA
	ANNOTATION

	Shartli qisqartmalar ro‘yhati
	“Vatanga va xalqqa xizmat qilish — eng oliy burchimiz!”
	1 O‘zbekiston Respublikasining Konstitutsiyasi. – T., 2019.
	Internet saytlari
	Abstract
	Masalaning qo’yilishi
	Tengmas qadamli to’rda aniq – variatsion – ayirmali sxema.
	Tengmas qadamli to’rda m-rangli variatsion - ayirmali sxema va uning aniqligini baholash.
	Фойдаланилган адабиётлар.
	Боланинг ўз оила аъзоларига боғланиб қолганлик даражаси шкаласи48
	3. Мен доим тушимда ... ни кўрадиган қилиб қўйган бўлардим.
	4. Мен ўзимнинг сеҳргарлигимни ... билан бўлишган бўлардим.
	7. Мен ... га дунёдаги энг чиройли уйни қуриб берган бўлардим.
	8. Мен ўзим билан сеҳри оролга ... ни олиб кетган бўлардим.
	9. Мен энг ширин пирогни ... га пишириб берган бўлардим.
	Боладан қониқиш даражасини ўлчаш шкаласи49
	Натижаларни қайта ишлаш ва баҳолаш.
	Тинглай билиш сифатининг даражасини аниқлаш методикаси50
	Манипуляцияга мойилликни аниқлаш методикаси51
	Релаксацион техникалар
	Аутоген машқлар
	Медитация ўтказиш қоидалари
	6-8 ёшли болалар учун психогимнастика асосида машғулотлардан намуналар
	Pul tizimi
	O’zbekiston Respublikasi pul tizimi

	АННОТАЦИЯ
	Фойдаланилган адабиётлар:
	The emergence of the science of hadith.Educational and moral ideas in the Eastern Renaissance
	Foydalanilgan adabiyotlar:
	ЭФФЕКТИВНОСТЬ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ИННОВАЦИОННЫХ МЕТОДОВ НА УРОКАХ ФИЗИКИ
	Турапова Хуршида Абдумаджидовна
	образования

	THE EFFECTIVENESS OF THE USE OF INNOVATIVE METHODS IN PHYSICS LESSONS
	Turapova Khurshida Abdumajidovna
	Languages under the Ministry of Public Education

	Innovatsion usul turlari:
	2. Namoyish qilish
	3. Rolli o‘yinlar
	1. Guruh munozarasi
	2. Muayyan holatni (vaziyatni) o`rganish
	4. Tanqidiy tafakkur
	5. Har kim har kimga o`rgatadi
	6. Debatlar (tortishuvlar)
	Fоydаlаnilgаn аdаbiyоtlаr

	Foydalanilgan adabiyotlar (1)
	Foydalanilgan adabiyotlar ro’yxati:
	Foydalanilgan adabiyotlar
	ЛИТЕРАТУРА
	ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ИНТЕРАКТИВНЫХ МЕТОДОВ НА УРОКАХ ИНФОРМАТИКИ
	Содикова Азиза XTVTXTIDUM, учитель информатики

	USE OF INTERACTIVE METHODS IN COMPUTER SCIENCE LESSONS
	Sodiqova Aziza XTVTXTIDUM, Informatics Teacher

	Paydalanılǵan ádebiyatlar
	Tarbiya ta'limdan ustun turadi. Insonni tarbiya voyaga yetkazadi.
	REFERENCES:
	O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti Shavkat Miromonovich Mirziyoev

	Foydalanilgan adabiyotlar:
	Список использованной литературы:
	Фойдаланилган адабиётлар рўйхати
	Адабиётлар рўйхати
	References
	References (1)
	Разновидности угроз информационной безопасности
	Классификация уязвимостей систем безопасности
	Список литературы
	FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR
	References:
	Adabiyotlar:
	Foydalanilgan adabiyotlar ro’yxati: (1)
	Foydalanilgan adabiyotlar: (1)
	ANNOTATSIYA
	Список использованной литературы: (1)
	Аннотация
	Литература
	ANNOTATSIYA (1)
	АННОТАЦИЯ
	Foydalanilgan adabiyotlar ro’yxati: (2)
	Foydalanilgan adabiyotlar ro`yxati:
	PREVENTION OF VIOLENCE WITH MENTAL VIOLENCE
	KIRISH
	ADABIYOTLAR TAHLILI VA METODOLOGIYA
	MUHOKAMA VA NATIJALAR
	XULOSA
	KIRISH (1)
	ADABIYOTLAR SHARHI
	TADQIQOT METODOLOGIYASI VA EMPIRIK TAHLIL
	NATIJALAR
	XULOSA VA MUNOZARA
	ADABIYOTLAR RO`YXATI
	Introduction
	3GPP LTE
	Multiuser MIMO
	Figure 1. Various multiuser detectors (MUDs) for MIMOOFDM systems.
	Figure 2. The MU-MIMO downlink
	Foydalanilgan adabiyotlar.
	Фойдаланилган адабиётлар
	ФОЙДАЛАНИЛГАН АДАБИЁТЛАР РЎЙХАТИ:
	Foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati
	Фойдаланилган адабиётлар (1)
	Foydalanilgan adabiyotlar ro’yxati: (3)
	Адабиётларрўйхати:
	Фойдаланилган адабиётлар рщйхати:
	Таълим воситалари:

	Таълим воситаларининг таснифи



